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CODICI / CODES

3058AOF - 3058ADM 
3058BOF - 3058BDM 
3058UOF - 3058UTF 
3058TOF - 3058TTF

M-ECO

Plafone/Ceiling/Deckenleuchte

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO       Rev.A

A

CERTIFICATIONS / ZERTIFIZIERUNGEN

IP20

ASSEMBLY INSTRUCTIONS 

ATTENZIONE / WARNING / ACHTUNG

La sicurezza dell’apparecchio è garantita 

solo con l’uso appropriato delle seguenti 

istruzioni; pertanto è necessario consultarle e 

conservarle.

Togliere la rete di alimentazione prima 

dell’installazione, sostituzione della 

lampada e comunque prima di ogni 

operazione di manutenzione.

Trennen Sie das Versorgungsnetz vor der 
Installation, vor dem Auswechseln der 
Glühlampe und auf jeden Fall vor 
Wartungsarbeiten.

Die Sicherheit des Geräts ist nur bei 
bestimmungsgemäßer Verwendung der 
folgenden Anweisungen gewährleistet. Daher 
ist es notwendig, sie zu konsultieren und 
aufzubewahren.

CERTIFICAZIONI

MONTAGEANLEITUNGEN

PRODOTTO / PRODUCT / PRODUKT

MONTAGGIO / MOUNTING / MONTAGE

A) Fissare a plafone le staffe in posizione corrispondente ai corrispettivi cavi
di sicurezza con tasselli adeguati al supporto.

A) Fix the ceiling brackets in position with the safety
cable using the right dowels for the support.

A) Befestigen Sie die Halterungen an der Decke in Position mit dem Sicherungsseil
und den richtigen Dübeln für die Halteplatte zu gebrauchen.

WARNING - ACHTUNG
assicurarsi che i cavi di sicurezza 

siano correttamente collegati

B) Effettuare il collegamento elettrico come da istruzioni specifiche.
B) Make the electrical connection as specific indications.
B) Stellen Sie den elektrischen Anschluss gemäß den spezifischen Anweisungen her.

C) Agganciare la lampada alle staffe di sicurezza a plafone.
C) Hook the lamp to the ceiling brackets.
C) Befestigen Sie die Leuchte am Deckenhalterungen.

CB

OK

WARNING - ACHTUNG
assicurarsi che la staffa di fissaggio  non venga posizionata

sopra al driver di alimentazione

make sure the fixing bracket is not placed

above the power driver

XNO
NOX



FASE 4
PHASE 4

2,5x0,4mm

FASE 1
PHASE 1

FASE 2
PHASE 2

FASE 3
PHASE 3

1) Inserire i cavi nei 3 canali rispettando le posizioni e posizionare il 
connettore.

1) Insert the cables in the right places of the 3 channels and insert the connector.

1) Führen Sie die Kabel an den richtigen Stellen der 3 Kanäle ein und stecken Sie 
den Stecker.

2) Aggangiare il ferma cavo alla base nera.
2) Insert the cable stopper in the black base.

2) Setzen Sie den Kabelstopper in die schwarze Basis ein.

4) Collegare il connettore
4) Connect the connector.

4) Schließen Sie den Stecker an.

3) Chiudere unendo la cover con la base nera.
3) Close together the black base and the black cover.

3) Schließen Sie die schwarze Basis und die schwarze Abdeckung zusammen.
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MONTAGEANLEITUNGEN
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